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Yepniseyvkuil nayionanvHutl yHieepcumem imeni FOpisa Dedvkosuya

TEHE3A ITOCTATOKAJIIIITUYHOI CBIJIOMOCTI
B JIIPULII PO3U AYCJIEHJEP

Posrasinyto icropiorpagiunmuii KOMILIEKC BHHMKHEHHSI MOCTANOKAJINTHYHOL
cBimoMocTi B TBOpYocTi HIMEIIbKOMOBHOI IOeTeCcH €BpeichbKOro moxXomkeHHss Po3u
AyciieHaep, MPOoaHATI30BaAHO AMOKAJINTHYHI Ta MOCTAMOKAIINTHYHI MOTHBHM, a TaKOK
sIBUIIE MOBHOI KPH3U ABTOPKH.

Kniouosi cnosa: anoxanincuc, Crapuii Ta HoBuii 3amogiT, ['oi0kocCT, mocranokaginTuyHa
CBIZIOMICTh, MOBHA KpH3a, Po3a AycieHuep.

PaccmoTpen wuctopuorpaguyeckuii KOMIUIEKC BO3HUKHOBEHUSI TOCTANOKAJIUII-
THYECKOT0 CO3HAHHSI B TBOpPYECTBEe HEMEIKOSI3BIYHON I03Tecchl €Bpeiickoro mnpomuc-
xo:xkaeHus Po3bl Ayciieniep, NpoaHAIU3UPOBAHBI ANOKAJMNTHYECKHE U NOCTANIOKAIUII-
YyecKHe MOTHBBI, a TAK/Ke sIBJIeHHe SI3bIKOBOI0 KPU3UCa aBTOpA.

Kniouesvie cnosa: anokanmuncuc, Berxmit u HoBbrit 3aBeT, X0JI0KOCT, TOCTAIIOIUNITHICCKOS
CO3HaHUE, A3bIKOBOM Kpu3uc, Po3a Aycienaep.

A complex historiography on the emergence of post-apocalyptic consciousness in the
works of the German-Jewish poetess Rose Auslander was reviewed. The apocalyptic and
post-apocalyptic motives, as well as the emergence of the author’s language crisis, were
analyzed.

Key words: apocalypse, Old and New Testament, Holocost, post-apocalyptic conscious-
ness, language crisis, Rose Auslander.

Tema ["oJOKOCTY € HEBiJI'€MHOIO CKJIaJI0BOIO HIMEIIbKOMOBHOI JtiTepaTypu XX CT.
Jns Garatpox xepTB pyroi cBiTOBOI BiliHH '0JIOKOCT cTae yOCOOICHHIM ATOKAIII-
cucy. ByKuBaHHS ITHOTO TEPMiHA € CIIPHUM, OCKUTBKH BiH HE 3HAXOMUTHCS HA OJTHOMY
i TOMY K caMOMy 3MiCTOBHOMY piBHi 3 ['omokocTom. JIroinHi BasKKO 3HANTH MTOSICHEH-
HS TIOISIM TOTO Yacy 1 miniopatu agekBaTHy Ha3By. JIEMITUMHICTD BUKOPUCTAHHS Tep-
MiHA «allOKaJINCHC» Ha MO3HAYCHHS ICTOPUYHMX IOAiNH ['0JI0KOCTYy MOYXKHA TOSICHU-
TH TUM, 10 OOM/IBA ABMILA € HENPMIUHATHUMH JUIS HAIoi cBiomocTi. [tonrep Kynepr
BBa)Kae, MO CBIIKH [ OJIOKOCTY «€ KepTBAMHU IMOiH, SIKi MA HA3UBAEMO aAIIOKAJIIIICHCOM,
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TOMY IO HE 3HAXOAMMO iHIIOTO MO3HAUYeHHs. MOXKIIMBO, Halla 0e3MOpagHiCTh IPYHTY-
€THCs Ha HaIIiii 0e3MOBHOCTI, HAIlIil TyXOBHI HECTPOMOKHOCTI 3HAWTH MOTPiOHI cIIo-
Ba» [17, S. 26]. TepMiH «armoKamincucy y IboMy KOHTEKCTI CB1JIOMO BKUBAETHCS B HOTO
CyJacHOMY 3HAaUCHHI SK KiHellb, 3HUIIICHHS, KaTacTpoda; MA€ThCS Ha YBa3i «OKUTTS TTiC-
151 I'onokocty». Tak, Anopro e B 1944 p. y nepuiiii yactuni «Minima Moralia» mo-
xoauTh BUCHOBKY: «Kapn Kpayc maB pauito, Ha3BaBIM cBiid TBip «OcTaHHi JHI JI0-
ctBay. Te, o croroHi BigOyBaeThest, Maio 0 3Batuch «Ilicms kiHms cBity» [4, S. 61].
[TinTBeppKeHHs 11i€l Te3U 3HAXO0MMO Y MOEe31sX HIMEI[bKOMOBHOT IIOETECH €BPEHCHKO-
ro oxo/pKeHHs 3 bykoBunu Po3u Aycienaep y BUIIISII aOKaTiNTHYHUX Ta OCTAIIO-
KaINTHIHUX MOTHBIB. [IpoaHaizyBaBImy TBOPUiCTh aBTOPKH, Oaummo, mo Po3a Ayc-
JICHJIep, ONIUCYIOUH N1epio nepe0yBaHHs B IE€TTO, CaMa BXKMBAE BU3HAYCHHS «aroKasil-
TUYHUI»: «B anoKaJlinTH4HI JHI reTToy» [6, S. 178], «<...> YepniBui 1941-44 pp. <...>
amnoKaincuc 3 0611y, IpUHWKEHb, cTpaxy Ta Hykau « [10, S. 133)]. V Bipmi «Kazka I1»
aBTOpPKa He JINIIE 300pakye maciuBe OyaeHHe )KUTTS Ha O6epe3i piuku [IpyT He3aq0Bro
JI0 TI0YATKy BIHH, a i HAMAraeThCs B KIHII BipIlla 3aCTEPErTH OE3MEYHOTO YUTaqa BiJl
CTpAITHUX TIOiH, SKi He3a0apoM HaCTaHYTh:

VY IlpyTi crpubdanu / n3epkaipHi 00pa3u Bepd // S kynanacsk i/ criBana miceHs //
<...> Sl ynurana nucana / i Mpisia / mo6 yce / crano noopom // Kaska / Hezagosro mo /
Katactpogu cBity [7, S. 124].

VY 1pomy Bipii JipUYHE «s1» € TOJIOCOM CaMOi MOETECH, SIKa y CIIoraax MmoBepTa-
€THCSI HA CBOIO OATHKIBIIUHY, Y 0€3TypOOTHE KUTTS «JI0 KaracTpodu CBIiTY». ABTOpKa
po3ry0ieHa, B ii )KUTTI BiicyTHS Oyab-sika BIIEBHEHICTh y 3aBTPAITHBOMY THI. Takwit
CTaH € IIepelyMOBOIO 1O HAPOUKEHHS alloKaIiNITHYHOI cBigoMocTi. HaBkpyr nanye Biii-
Ha, OIOAHS TMHYThH THUCSYl JIozeH, pinHux Ta Onm3pkux Po3um Aycnennep nepecriny-
I0Th Ta BOMBalOTh. BapTo 3ayBakuTH, 110 y Bipliax, sSiKi TeMaTH3yIOTh [ 0J0KOCT, 1O-
eTeca 3/1e01IbIIOr0 BUKOPUCTOBYE Oi0MiiHI MOTHBH, SIKi OIMCYIOTH anokainincuc. Jlo-
caigauts TBopyocTi Po3u Aycnenaep C. Mepkr 3a3Hadae, 110 y BipInax IMoeTecH mpo-
CTEXYETHCA y 3aralbHOMY 12 amokaminTuaHuxX MOTHBIB 31 Ctaporo ta HoBoro 3armosi-
Ty, sIKi OMUCYIOTH KiHetb cBiTy [18, S. 131]. JlaHe uncino, Ha HaITy TyMKY, € BU3HAYaIb-
HUM 1 noeHye B co0i Crapwmii 3anosit (Moticeit 30upae 12 mnemen [3painio) ta Ho-
Buii (Icyc 36upae 12 amocroniB). HalimommpeHimmm B anokaminTHYHUX noe3isax Posn
AycTeHiep € MOTHB «BOTHIO», a TAKOK CHOPIIHEHI 3 HUIM MOTHBH «JIUMY» Ta «IOIIe-
Iy», SKi B 0aratbox Bipmiax mpo ['0JIOKOCT MOCTaHyTh CUMBOJIOM 3HHILCHHS €BpEiB
HallioHaI-coriamicTaMu. YHoui 9 nucromana 1938 p. po3moyanuch MacoBi €BpelChKi
MorpoMHu, 1o Beitt HiMmewunni mananu cuHarory. Llg Hig yBifiuTa B icTOpito i Ha3BOO
«Kpwuiranesa Hiu» 1 cTasia TOUKOIO TPArivHOTo BiJliky B ictopii ['onokocty. ¥ Bipmax
«Yac gumy» (“Rauchzeit”), «lInbenums» (“Galgen”), «[Tomim» (“Asche”) Ta iH. moe-
Teca TEeMaTHU3YeE IIi peaibHi moii, 00paBIIM MOTHB BOTHIO. Po3a Aycnennep BUKopuc-
TOBY€E 00pa3 BOTHIO TAKOX Y BipIax 3 allOKaJIINITHYHOIO TeMaTHKOI0. Hampukian, Bipin
«ITicns BorastHoro TaHmio» (“Nach dem Feuertanz™) [8, S. 181] ckiramaeTnes 3 18 cis,
I1’SITh 3 AKX, aHANI3YyI04Yn O101iiHI TeKCTH, MO’KHA BITHECTH JI0 allOKAJIINTHYHUX MO-
TUBIB — BOTOHb, KOCA CMEPTI, allOKaJINTHYHA TUIIIA, CYTIHKA Ta BOCKPECIHHS MEPTBUX.
Borons y bi0nii Haituacrime Hece B co01 HumiBHUHA boxuii rHiB. Tak, B OnkpoBeHHI
IBana borocoBa miciist TOro, ik 0yJIO BiIKPUTO OCTaHHIO NIEYaTKy 1 3aCypMHB MEPLIIAN
aHTeJI, Ha 3eMJII0 BIIaB BOTOHB 3 TPAJIOM Ta KPOB'IO 1 CHIAMB TPETUHY 3eMJIi. Y XpHC-
THSHCHKUX 300paKCHHSIX allOKAJIIICUCY BOTOHB 3’ IBJISIETHCS B PI3HOMAHITHUX KOHCTE-
namisx. Y mpoporekiid kausi Januina [3:15] po3nosinaersed, sk map HaByxomoHocop
3poOHB 30JI0TOr0 OOBBaHA 1 HAKA3aB yCIM, IICHSA TOTO K IPSHE MY3HMKa, BKIOHUTHUCS
BOMY 1JI0JTy, @ XTO I[LOTO HE 3pO0UTh, TOTO Oy/ie KHHYTO J0 BOTHSHOI mevi. Y KHH31
Icai [26:11] y npopouiii micHi, sika MPo3BY4YUTh Ha lyeiichKili 3eMITi, BOTOHb € HUII[IB-
HOT0 30poero: «I ocmoau, migHsIacs pyka TBos BUCOKO, Ta He OadaTh BoHH! Hexaii xe
mo6aJvaTs ropauBiCcTh TBOIO 10 HAPOIY, 1 HEXal MMOCOPOMIIITHCS, Xali OTOHB TIOJKEPE BO-
poriB TBOiX!» ¥ kHm3i byTTs Bim Moiices [19:24] 300pakeHo, sIK BOTOHb 3 HeOeC 3HH-
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mmB Micta Cozom 1 ['omopy Ta ix MemkaHuiB. Y npopouiii kauzi «OakpoBeHHs [Bana
Borocnosay y rinagi [9:17-18] 3’ IBISIFOTHCS BEPIIHUKH, YHi KOHI IMXAFOTh BOTHEM, JIU-
MOM Ta CIpKOIO 1 3HUIIYIOTh TPETUHY JIOJCTBA. BapTo 3a3Ha4YMTH, III0 BC1 MOKIJIHMBI Ba-
piartii BHKOPUCTaHHSI MOTHBY BOTHIO Y Oi0JTIIHHUX 1CTOPISX 3yCTPIUatOThCs TAKOXK y Bip-
max Po3u Aycnenaep. « AOKaTiNTHYHI BEPITHUKN» — HACTYMTHUH MOTHB, SKHW TO€-
Teca BXKUBAE Ul 300pakeHHs anokaiincucy. B Onkposenni IBana borociosa anoka-
JITCHC PO3MOYMHAETHCS TICTs BIAKPUTTS NEPIIOi MEeYaTKU, KOJIH 3’ ABISIOTHCS YOTHPH
aroKaJIINTUYHI BEPUTHUKY, K1 MAIOTh OCOOJIMBY CHUJTY, HEOOXIHY JUIsl SHUIIICHHS JIFO]T-
ctBa. Y Bipmni Posu Aycnenaep «Mpis 1I» (“Traum II) [7, S. 36] 3’sBhs€eThCS BEpI-
HUK Ha XMapi Ta BUKpaJae COHLE. BukpaneHHs COHLS € IPUYMHOIO COHSYHOTO 3aTEM-
HEeHHS, ke B OIKpOBEHHI HAacTa€ Micisl BIAKPUTTS IIOCTOI MEYATKHU 1 € MEPIIO0 MPH-
poaHoro katactpodoro nepen Kinuem cpiry. Tak, [1. Puxio y cBoemy nocmipkeHHi noe-
3ii Po3u Aycnenaep Bkasye Ha Te, 110 CBITJIO € CHMBOJIOM YKUTTSI AJISl IOETECH, a CYTiH-
KM Ta HiY aCOIIFOIOTHCS 13 I'ETTO Ta CMEPTIO, TIO € IIe OJHUM JOKa30M €CXaTOJOTIUHIX
MOTHUBIB y TBopuocTi moetecH [ 15, S. 186]. LlikaBum, Ha Haly TyMKY, € CIOCTEPEKEH-
Ha FO. KpicteHccoH, sika, JOCTiIKYIOUN TBOPUICTh TTOETECH, TOXOIUTH BUCHOBKY, IIIO
Po3a Aycnenaep nyke piiko y BiplIax Nnuile eKCIIIMUTHO PO BUHYBATIIB CTPALIHUX
nofiit ['onokocty. Ko x ixHi 00pasu 3°sIBISIOTHCS B JIIPHLII TOETECH, TO BOHA T1030aB-
Jisi€ 1X iIeHTUYHOCTI Ta MOBH. « HalimoMiTHIIIMM peyKyBaHHSIM PHC TOHUTENIB € TIOBHA
BiJICYTHICTh Y HUX MOBH, TOOTO BOHH HE PO3MOBIISIIOTH HIMELIBKOIO, TaK 3BAHOIO «MO-
BOIO BOMBIIEY». 32 JJOIIOMOTOIO IIHOTO aBTOPKA HAMATaEThCs peari3yBaTH OasKaHHsI, 31~
CHUTH «OYHINEHHS» MOBH BiJ] 0araTbOX HEraTUBHUX KoHOTaMii» [16, S. 182]. [list Toro
o0 miacuIuTH 00pa3 pyHHIBHOT CHIIH 3JI0YHHINB, AyCJIeHIep BUKOPUCTOBYE CHHEK-
noxy. «4oboTu» Ta «ctycanu» it Po3u Aycienaep cTaioTh CMMBOJIOM (pi3HYHOrO Ha-
CHJILCTBA Ta OpyTaJIbHOCTI 3104MHLIB. Oco0IMBO 00pa3 «400iT» acoUilOEThCS 13 CO-
JaTChKOI0 YHi(opMOIO Ta BiiiHOO. JlaHi 00pa3u 3’sBISIIOTHCS Yy Bipmiax mnoerecu «Bce
x Taku pyxi» (“Dennoch Rosen”), «Ille micust HegocniBanay» (“Noch ist das Lied nicht
aus”), «Jlitarounit kumum» (“Der Fliigelteppich”).

OcobnuBy yBary BapTO NPHUIUIMTH MOTHBY cypMH B Jipuui Po3u Aycnengep.
VY 61011iiHUX 1CTOPISIX 3BYK CYPMH € 03HAKOIO IOYATKy Hamaxy i 6oporsou. B Oaxpo-
BeHHI [Bana BorocioBa micnst BiIKpUTTS cbOMOI MEYaTKH PO3MOYHHAIOTHCS CiM KaTa-
ctpod), AKUM nepenye 3Byk cypmu. Y Bipmiax Posu Aycnenpep «JIrortuity (“Februar™)
ta «HoBwii pik» (“Neujahr’) ciioBo «cypmay 3’ SIBJISIETHCS €KCILIILIMTHO, TOI K Y BIpIii
«byps II» (“Sturm II”) 3’ sBseTbes 3amuranss: «Jle npagaBHi iHCTpyMeHTU?». Y IbO-
My KOHTEKCTI pyHHaIlisl CBiTy, sSika po3nodaiack 0e3 HasBHOCTI CypM, 3arepedye 3Ha-
YCHHS allOKAJIIICUCY ISl CydacHO1 icTopii Ta CriaciHHs, SIKe CIiLy€e 3a HUM.

[IpoananizyBaBim 610miliHI anmoKalinTHYHI MOTUBH y moe3ii Po3u Aycnennep, mu
0aunmo, 1[0 BUKOPUCTaHI MOTHBH HE MOKHA KJIaCH(iKyBaTH 3a SKOIOCh NEBHOIO CXe-
Mo10. €uHe, 0 00’ €IHYE Il MOTHBH, — I1Ie T€, 0 Po3a Aycnennep po3risaac KiHelb
CBITY Yy 49acoBiii mepcHeKTuBi Ta 300paxye CMepTh K OCTaTOYHMH KiHenp OyTrs. ITic-
nst moiid ["omokocty y skutTi Po3n Aycrnennep HacTae iHIIAN CTaH — MOCTAITOKATIITHY-
Hui. CTaH MOCTaNOKANIIICHCY € BAKyYMOM MIXK IBOMa CBITaMH, SIKUM MOKHA MTOPiBHSI-
TH 13 cy60T010 nepen BOCerCIHHSIM N Bem/u(y (CTpaCHy) 1’ siTHUALIO [cyc moMupae Ha
XpecTi, HOTo XOBaIOTh, BIH CXOJIUTH JIO T1I36MHOTO CBITY 1 TOBEPTAETHCS Ha 3€MITIO, BO-
CKpecarour Ha CBITaHKY BenmmkoHbo1 Helili, a «cyboTa — JIeHb CIIOYMHKY, JCHb, KOJIH
gac Ta iCTOpis 3aBMHPAIOTh, 1 HIYOTO OLITBINIE HE 3aTUIIAETHCA, SIK TUTBKH deKaTm» |3,
S. 154]. JInst BinTBOPEHHS MOCTAMIOKANINITUYHOTO CTaHY aBTOPKA BUKOPHUCTOBYE BUCIIO-
BH, y SIKUX BOHA II0-HOBOMY BH3HAa4ya€ MEXI MK KHUTTSAM Ta cMepTio: «CMepTs / 3po-
outh MeHe / 6e3cMmepTHOO» [8, S. 121], «S / mepecrato / momupatu»[11, S. 194], «A ne-
pexkuna / cBoro cmepTh» [9, S. 126].

[MocranokaminTHuHUA cTaH AycleHep 3HaAXOAUTh CBOE BUPAKEHHS TaAKOXK y €C-
XaTOJIOT1UHIN TeMi 3HHUIIEHHS CBITY BHACIIIOK MTOXKEXKI, sTka HA0yBa€ KOCMIYHUX PO3Mi-
piB. O0pa3 moniBedeHoi BoraeM 3emii y Bipmii «llokomiaas» («Generationeny) BOuBae
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OyIb-sIKy HaJIit0 Ha MaiOyTHE: «Mu He BIi3HAEMO cede / 3a7alieko MiXK HaMu / pOKH /
BOT'OHB MponanuB Aipky / y waci» [12, S. 67]. Ille oaun Bipm Aycnenaep, 6e3 Ha3BH,
PO3MOYMHAETHLCS CIIOBAMH «MICII 3 quUMy / 0e3 oauxy i Omucky» [8, S. 239] 1 306pa-
XKy€ CIpaBxkHe 1ekno Ha 3emui. Jliteparyposnasui I'. @orens ta M. Tanc Taymauats
0o0pa3 «MicIb i3 JUMY» y TBOPYOCTI MMOETECH TaKUM YHHOM: «MicIie» — e Oe3iMeHHa
reorpadivyHa MiCIIEBICTbh, UM K€ MOKHA BIIUYTH, TOMY «MICIIS 3 JTUMY» — MICIISI, SIKi
3arpoKyI0Th )KUTTIO JIFOAWHU, CUMBOJI3YIOTh CMEpTh B 3anyxu [14, S. 29]. Bonu Ta-
KO’K MOYKYTh CHMBOJII3yBaTH KOHIIGHTpaliiHi Tabopu. O0pa3 «Miclp 3 JUMY» MOXK-
Ha TAKOXK TPAKTYBATH SIK MOCTANOKATINTHYHE 300paXKeHHsI, sSIke Hece Y co0i Hebe3neKy
JUISL Cy9acHOTO OyTTSI.

OpHi€ro 3 03HAK MOCTAOKAIINITHYHOI cBitoMocTi Po3n Aycnennep € MoBHa Kpu3za
noerecu. ¥ Bipmi «CriorBopeHay» (“Verstiimmelt”) BoHa 300paxkye ncuxiuge Ta ¢hiznd-
HE KaJiITBO MOCTAMOKAIINTHYHOTO cTaHy. KpHK CIOTBOPEHOTO TOJIOCY CTa€ €INHOIO
MOYJIUBICTIO JIIPUYHOTO «51» BHCIOBUTH BIACHUH OiJ1b: «CIIOTBOPEHUM T'OJIOCOM / CITi-
BA€EMO MIIHUX TTiCeHB / BITPY // HOTO roioc / GIIMCKaBKOO MPOHMU3YE / UITKA 3 TIOBITPS
Ta Tp01y // Mu aynu / ckperit / BTpaueHoi apdm» [7, S. 93].

O06pa3 «cnotBopeHoi apdm» mocrae sk MeTadopa KpU3H MOCTANOKATINITHIHOT JTi-
puku. [IpoananizyBasuu noesito Po3u Aycienaep, Mo>kHa 3HaWTH NPUKIaIN OE3iH, y
SKHUX 3HAXOJSTh CBOE BiJOOpaKEHHsI HE JIMLIE MOCTATIOKATINTAYHI MOTHBH, 8 i MOBHA
KpH3a Jipu4HoTo «s1». Tak, y Bipun «Cuse Bonoccs» (“Graues Haar”) o3nakoro mocr-
AMoKaJIINTHYHOTO CTaHy MOYKHA BBA)KATH TaKi PSAKHU: «BTe4a 3 BOTHAHOI 3eMuti». Jlami
3HAXOUMO PSIKH, SKi BKa3yIOTh Ha MOBHY IPOOIeMaTHKy y Bipmri: «S ii He muTaro —
<...>// 41 ne Bimnosinato». [lomiOHMIT B3a€MO3B’ 30K y MeKax OTHOTO TEKCTY 3HAXO-
JUMO Takox y Bipui «CrnorBopeHuM roisocom» (“Mit verstiimmelter Stimme™). Amo-
KaJINTUYHUN MOTUB BOTHIO, «IIPOHILIOBIIHN MTPOOY BOTHEMY, TOIIOBHIOETHCS MPUKJIIaa-
MU MOBHOI KPH3H — «CIIOTBOPEHUM TI'OJIOCOM / TIPOMOB IO€Te / MiXXKBOEHHE CJIOBO» [ 13,
S. 93].

Y tBOpuoCTi Po3u AyciieHmep 3ycTpidaeMoO TaKOX BIipIli, ¥ SKHX aBTOPKa T'OBO-
PUTH TPO MOBHY BTPaTy MOBH IIiJl 4ac rocranokamintauHoro Oyrrs. Hactpiit ocran-
HiX 4YaciB BHSBIISIETHCS B OHIMiHHI JIIPUYHOTO «s». ABTOpPKa TEMaTU3y€e JaHE MOCT-
anoKaJTiNnTHYHEe OHIMIHHA y Bipmax «/[3Binke moBuanus» (“Schallendes Schweigen”),
«/J1ui mopuanus» (“Die Tage des Schweigens”), «Pyxa B’ sHe» (“Rose welkt”), «SI xo-
tiza 6 roBoputu» (“Ich méchte reden”). Ha ocobnuBy yBary 3aciyrosye Bipin «Kapay»
(“Strafe”):

CpioHMMH TOTOCAME

MIPOMOBJISIFOTH PUOH PO MOTO

Mara 3BOpyLICHO

PO3IOBIIAIOTh BOJIHI Ka3KH

OJIHY Kpariie iHIIo1

S pycankoro

MOPUHAIO Y XBUJI1

Be/ly XOpOBOJ

HaBKPYT JA3€PKAILHOTO MiCAIIs

[IpuxoauTh TPI3HMUIA aHTEI

3 OJINCKABKOIO i MeueM

o0 noKapaTu MeHe,

00 s 1aciausa.

[5, S. 110]

VY mepmiiit cTpodi Bipima BUKOPUCTAHO MOTHB PHOH, SIKHIl 3a3BUYail CHMBOII3y€
MOBYaHHS 4 BTpaTy MOBH. [IpoTe y 1iboMy BUIaAKy puOM PO3MOBISIIOTH «CPIOHMMHU
rojocaMm». Y IpyTiid cTpodi 3’ BISETHCS JIPUUHE «5» Ta PO3KPUBAE CBOIO 1I€HTHY-
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HICTh pycajKH. YTIM TEKCT HE Ja€ HaM BiAIMOBI/I, YH JipHUHE «sD» 3aBxKAU OyIo pycai-
KOI0, UM CTaJI0 HEI0 BHACHIIOK MEBHUX MeTaMopdo3. B ocranHiil ctpodi 3’ sBis€THCS
aHreJ, 10 MPUUIIOB, 00 MOKaPaTH JIPUYHE «sD». AJie UnTay HE JII3HAETHCS, SIKUH came
3JI0YMH BUMHWJIO JIIPUYHE «51», 1 MOXKE PO HbOTI'0 JIMIIe 310ragyBaTich. Kaparouuii an-
ren 3 OJMCKaBKOIO 1 Me4eM BUKIMKae pi3Hi 0i10miitHI acomiarmii. Lle moxxe Oyt 0Opa3
030po€eHOTO MeueM XepyBuMa, SIKUil OXOPOHSIE BXi/1 y pail 1 CHMBOJII3Ye€ rpixona{iHHsl.
[NosBa anrena 3i 30poe€to acowitoeTbest Takok 31 CtpamHnM CyoM Ta ATIOKATIIICHCOM.
VY npyriii cTpodi OMUCYIOTHCS il JIPUYHOTO «sI»: 3aHYPEHHs y XBWJII 1 XOpOBOJ Ha-
BKPYT JI3epKajbHOro Micss. OOpa3 XopoBOAy HABKPYT A3EPKAIBLHOTO MICSISI MOKHA
TPaKTyBaTH SK BiIOOpa)KEHHS TaHITIO HABKPYT 30JI0TOTO imoiia. J[3epKaTbHUN MicCsITh
cTae yocoOieHHsM HoBOro bora. Y Bipmii Mu 60aunMo TapMOHIWHUI CBIT: HAaBKPYTH
BCE 3HAXOAMTHCS B 3amalli, pHOM MOKYTh PO3MOBIIATH. 3a 1y 1eHCbKO-XPUCTUSHCHKUMHU
ySIBICHHSMH TaKe 300paskeHHs MOke OyTr 00pa3oM KUTTs B pato. Paii Ha 3emuti € mpu-
YMHOIO THIBY aHTeja, Kapa sIKOro MOJIsArae y 3HHUIIECHHI 1i€i rapMoHii. Takum yuHOM,
MocTarnoKalinTHYHa reaeza Po3u AycneHaep — oJIuH 13 IPUKIIAIB ONPAIFOBAHHS 0CO-
OuCTOi TpaBMHU 0araTboX HIMEIIbKOMOBHHUX ITOETIB €BPEHCHKOTO MTOXOKCHHS, IO HA
BIIACHI 04i Oaumim Bei cTpaxitts ['omokocty.
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Jninponemposcokutl nayionanvnuil yHieepcumem imeni Onecs I onuapa

HPOBJIEMA I'EPOS B JIITEPATYPI «III3HBOI'O MOAEPHI3MY »:
«MEP®I» BEKKETTA SAK IHTEPTEKCT POMAHY A. MEPJIOK

Po3rasinyTo mpobaemy TekcTyaiabHoi B3aemonii pomany C. Bekkerra «Mepgi» ii
poMaHicTuKH Mepaok B acleKTi iIHNTepPTeKCcTYalbHOCTi; BHOKPEMJICHO Ti PHCH OCTHKH Ta
ceMaHTHKH TBOPiB bekkeTTa, 1110 yTOUHIOIOTH SIK XyI0:KHIO cienngiky pomany «Meppi»,
Tak i ¢pisionoriune npounutanus pomany Mepaok, Bin «Ilix citTio», e BekkeTT npucyTHiii
AKTHUBHHMI KOHTEKCT.

Kurouosi cnosa: bexkert, Mepaok, MOAEPHI3M, pOMaH, iIHTEPTEKCT, IHTEPTEKCTYAIbHICTb,
aHaJIi3 MOETUKH, KOHTEKCT.

PaccmoTpena mpoOiema TekcTyajbHOro B3amMmonelicteusa pomana C. Bekkerra
«Meppu» u pomanuctuku Mepaok B acnekTe HHTEPTEKCTYAJbHOCTH; BbleJEHbI
Te 4YepThbl MO3THKU H CEMAHTHKHU Npou3Be/leHHii BbekkeTTa, KOTOpble YTOYHSIOT KakK
Xy/J10’KeCTBeHHYI0 crnenuduky pomaHa «Mepdu», Tak n ¢uiaogornyeckoe NnpouTeHHe
pomana Mepaok, ot «Ilox ceTbio», rie BekkeT NpUCYyTCTBYeT «MHHTEKCTYaJbHO» U NMPSIMO
YKa3aH, 10 NOCJeAYI0IIero ee TBOPYeCTBA, rie poMaHbl bekkeTTa — AKTHBHBII KOHTEKCT.

Knrouesviecnosa: bexkert, Mepnok,MOAepHU3M, POMaH, THTEPTEKCT, HHTEPTEKCTYaIbHOCTb,
aHaJIM3 MOATHKHU, KOHTEKCT.

The paper focuses on the problem of intertextual interaction between S. Beckett’s
Murphy and the novels by I. Murdoch. The main attention is attached to the poetics and
semantics peculiarities of Beckett’s works which can highlight not only the specificity of
Murphy, but also might help with philological interpretation of the novels by Murdoch,
starting with her first one, Under the Net, with Beckett as an in-text, to her later works with
Beckett’s novels as the interactive context.

Key words: Beckett, Murdoch, modernism, novel, intertext, intertextuality, poetics analysis,
context.

OpnuH 13 JUCKYCIMHUX MYHKTIB y 3arajibHii OLiHII TBOPUOCTI MepoK, SIKUil BUCY-
HyB ["aponbn baym mie B 1986 p., micns Buxoay ii pomany «JloOpuii yueHby», nonisrae
B TOMY, 110 /7151 HeT He icHye MozepHicTchkuX HoBalill XX cT. «Yac Cemroena bekker-
ta Ta Tomaca IliHuoHa, 9ac micISIKONCIBCHKIH 1 CISIPOTKHEPIBCHKIN, OOMUHAETHCS
CTOPOHOIO B 11 mpakTHii pomanicrta (“is set aside by Murdoch’s novelistic procedures™).
Bona nave Oakxae CTBEpAMTH CBOIO NPSMY HACHiAyBaHICTbh BiJ POCIMCHKOTO i aHIJili-
cekoro pomaniB XIX cr. [11, p. 1].

3BHYAIfHO, THTEPTEKCT, JI0 SIKOTO JIoJIydae CBili pomMaH Mepaok, HacTiIbKku Oara-
THH, 110 BKITIOYA€E POCIHCHKY, aHTIIHCEKY # (hpaHIy3bKy Kiacuky XIX cTomiTTs, 1 Kia-
CHKY B TICPBICHOMY 3HAYCHHI ITLOTO TepMiHa (TpeIbka Ta pUMChKa aHTUIHICTE), i aH-
IIIIHACBHKY Ta €BPONEHCHKY CEPEIHBbOBIUHY KYIbTYpPHY TPAAHLIiI0, 0COOINBO — I1OB’A3aHY
3 XpUCTUSIHCTBOM; ajle CydyacHa JiTeparypa, Ta ii yactuna, kotpa 10 1950-x pp. crana

© O. B. Jlepuenko, 2013
99



